
CITYMAP
mappa della città di Napoli

TRASPORTI VIA MARE Transport by sea

1. Spiaggia della Gaiola
La Gaiola è una spiaggia speciale: a partire dallo scenario, dominato 
dagli scogli gemelli collegati da un ponticello. È tra le più note di 
Posillipo: il contesto è d'eccezione poiché ci troviamo nell'area marina 
protetta di Gaiola. 
1. La Gaiola is a special beach: starting from the scenery, dominated by the 
twin rocks connected by a bridge. It is one of the best known of Posillipo: the 
context is exceptional since we are in the protected marine area of   Gaiola.

2. Spiaggia di Marechiaro (Lo scoglione)
Tutte le spiagge di Napoli sono molto panoramiche: non fa eccezione lo 
Scoglione a Marechiaro. Questa spiaggia è un autentico paradiso: non 
a caso, in alta stagione è possibile imbattersi in lunghe file di bagnanti 
che attendono il proprio turno.
2. All the beaches of Naples are very scenic: the Scoglione in Marechiaro is 
no exception. This beach is a real paradise: not surprisingly, in the high 
season it is possible to run into long lines of bathers waiting their turn.

3. Bagno Elena
Il Bagno Elena in via Posillipo è tra le spiagge storiche di Napoli: i bagni 
ottocenteschi ricordano i tempi in cui Oscar Wilde – e altre importanti 
figure dell'epoca – usavano rinfrescarsi nelle acque del Golfo. Nel 
secondo dopoguerra, fra gli altri, Eduardo De Filippo e Totò.
3. Bagno Elena in via Posillipo is one of the historic beaches of Naples: the 
nineteenth-century baths recall the times when Oscar Wilde - and other 
important figures of the time - used to cool off in the waters of the Gulf. After 
the Second World War, among others, Eduardo De Filippo and Totò.

4. Rocce Verdi
Nella Baia delle Rocce Verdi si raggiunge l'acume della bellezza. Il mare 
è incorniciato da rocce che sembrano scolpite e increspato da mille 
riflessi, con i chiaroscuri della vegetazione mediterranea. È servita da 
un elegante stabilimento balneare, Villa Fattorusso.
4. In the Baia delle Rocce Verdi one reaches the acumen of beauty. The sea is 
framed by rocks that seem carved and rippled by a thousand reflections, 
with the chiaroscuro of the Mediterranean vegetation. Is served by an 
elegant bathing establishment, Villa Fattorusso.

5. Riva Fiorita
Riva Fiorita è una scenografica spiaggia di Posillipo, famosa per il suo 
panorama, con la vista del Vesuvio e la Penisola Sorrentina che si allunga 
all'estremità opposta del golfo. La spiaggia si circonda di palazzi e ville 
sontuose: tra queste spiccano Villa Rosebery e Villa Volpicelli.
5. Riva Fiorita is a scenic beach in Posillipo, famous for its panorama, with 
the view of Vesuvius and the Sorrentine Peninsula that stretches to the 
opposite end of the gulf. The beach is surrounded by sumptuous palaces and 
villas: among these, Villa Rosebery and Villa Volpicelli stand out.

Passione di Sofì - Via Toledo, 206 - Tel 081 405141
L'angolo dove prende vita la tradizione napoletana in tutta la sua fervente unicità. Sofì, la 
popolana che rubò il cuore di Ferdinando I di Borbone, grazie alle sue irresistibili abilità 
culinarie. Fritture napoletane di pesce, verdure e pizze in un'antica casa partenopea per 
rendere ogni cuoppo un’esperienza indimenticabile.
The corner where the Neapolitan tradition comes to life in all its fervent uniqueness. Sofì, the 
commoner who stole the heart of Ferdinand I of Bourbon, thanks to her irresistible culinary 
skills. Neapolitan fried fish, vegetables and pizzas in an old Neapolitan house to make each 
cook an unforgettable experience.

Acquolina Pizza & Cucina - Via Partenope, 26 - Tel 081 764 6432
Sul lungomare più bello del mondo, potrai gustare una gustosissima pizza ed altro.
Il ristorante Acquolina by “Antonio & Antonio” nasce dalla collaborazione di due figli 
d’arte cresciuti negli storici ristoranti “Zi Teresa” e “Giuseppone a mare”. 
2. On the most beautiful seafront in the world, you can enjoy a delicious pizza and more. The 
Acquolina by "Antonio & Antonio" restaurant was born from the collaboration of two sons of art 
who grew up in the historic restaurants "Zi Teresa" and "Giuseppone a mare". 

Antichi sapori Partenopei - Via Chiaia, 124 - Tel 081 038 3493
Sapori antichi e moderni in una cucina con tutti i piatti della tradizione napoletana 
sapientemente rivisitata e molto altro. Prodotti sempre freschi  preparati dallo Chef e 
Padron Baciot
Ancient and modern flavors in a kitchen with all the dishes of the Neapolitan tradition wisely 
revisited and much more. Products prepared by the Chef and owner Baciot

L'Altro Coco Loco - Vicolo Santa Maria Cappella Vecchia, 5, - Tel 081 764 1722
Poco distante dalla celebre via Chiaia, il ristorante vi accoglierà in ambienti contempora-
nei molto ben curati. Ai fornelli vi è il titolare: la sua cucina parla prevalentemente di 
pesce e i suoi crudi sono tra i più richiesti. 
Not far from the famous Via Chiaia, the restaurant will welcome you in very well-kept 
contemporary settings. At the stove there is the owner: his cuisine is mainly about fish and his 
raw dishes are among the most popular. 

Al faretto - Via Marechiaro, 127, 80123 Napoli NA - Tel 081. 5750130
Un luogo incantato dove gustare piatti a base di pesce fresco nella magnifica marechia-
ro. Pietanze di pesce servite tra ampie vetrate e pavimento di legno in un romantico 
locale vista mare.
An enchanted place where you can enjoy fresh fish dishes in the magnificent Marechiaro. Fish 
dishes served between large windows and wooden floors in a romantic room overlooking the sea.

DaVì Ristorante Cruderia - Via Posillipo, 253 - Cel 339 5810049
Cruderia e ristorante di pesce in un romantico e suggestivo locale vista mare, tra gusto 
raffinatezza e una vista mozzafiato..un trionfo di pesce fresco tra crudi e pescato del 
giorno Cucina di mare interpretata dalle abili mani dello chef Bacio. 
Cruderia and fish restaurant in a romantic and suggestive room overlooking the sea, between 
taste, refinement and a breathtaking view .. a triumph of fresh fish between raw and catch of 
the day Sea cuisine interpreted by the skilled hands of the chef Bacio .

MANGIARE
food e pastry

NOLEGGIO
parking & rent 

SPIAGGE
The beach

NUMERI UTILI
Useful number

Coronavirus: numero verde regionale   800-90.96.99
Polizia di Stato police    113 
Carabinieri police   112
Vigili Del Fuoco firefighters   115
Pronto Soccorso Ambulance   118
Soccorso Stradale (ACI)    803 116
Informazione Ferroviaria    1518
Guardia Costiera    1530

Polizia di Stato Questura di Napoli
via Medina, 75 · 80133   081.7941111
Polizia Stradale Napoli
via Conte della Cerra , 6 · 80129  081.2208311

NAPOLI - ISCHIA
in aliscafo by ydrofolis  Molo Beverello - E6    45 min
in traghetto by ferries  Porto di massa - D6      1:10 h

NAPOLI - CAPRI
in aliscafo by ydrofolis  Molo Beverello - E6    45 min
in traghetto by ferries  Porto di massa - D6      1:20 h

NAPOLI - PROCIDA
in aliscafo by ydrofolis  Molo Beverello - E6    45 min
in traghetto by ferries  Porto di massa - D6     1:20 h

NAPOLI - SORRENTO
in aliscafo by ydrofolis  Molo Beverello - E6    45 min

Magnolia Restaurant Lounge Bar Thermae & Relais
Nel Cuore del Salotto di Chiaia un locale innovativo - ricavato nello storico stabilimento 
termale Gauthier dei primi dell’800 - rompe gli schemi tradizionali per  un’esperienza 
unica.
In the heart of the Chiaia lounge, an innovative restaurant - housed in the historic Gauthier spa 
from the early 1800s - breaks the traditional mold for a unique experience.
Vico Belledonne a Chiaia,11 - Tel.  081 2779597

Officina Ba-bar
Situato in via Santa Lucia, a due passi da lungomare di Mergellina. All'esterno ricorda i 
classici bistrot parigini con architettura in legno e tavolini all'esterno.
Is located in via Santa Lucia, a stone's throw from the seafront of Mergellina. Outside is 
reminiscent of classic Parisian bistros with wooden architecture and tables outside.
Via Santa Lucia, 169  - Tel. 081 7643525
  
Gran Caffè Cimmino
Caffè, sfogliatelle e aperitivi in un bar-pasticceria dall'ambiente elegante con bancone in 
legno e dehors.
Coffee, sfogliatelle and aperitifs in an elegant bar-pastry shop with a wooden counter and terrace.
Via Gaetano Filangieri, 13  - Piazzetta Rodinò - Tel. 081 418303

Miranapoli  
Il Miranapoli, inaugurato nel 1958, è la prima attività di via Petrarca ed offre una vista 
panoramica mozzafiato sull'intero golfo di Napoli.
The Miranapoli, inaugurated in 1958, is the first activity in via Petrarca and offers a 
breathtaking panoramic view over the entire Gulf of Naples.
Via Petrarca, 62 - Tel. 081 769 0943
 
Barrio Botanico
Un bar suggestivo, all'interno di un palazzo storico di Napoli, immerso nel verde e una 
terrazza dall'atmosfera chic e rigogliosa, serve cocktail e piccoli piatti. 
A charming bar, inside a historic building in Naples, surrounded by greenery and a terrace with 
a chic and luxuriant atmosphere, serves cocktails and small dishes.
Via Medina, 24 - Interno cortile  di Palazzo Fondi - Tel. 081 424 6186

Enoteca Monte Di Vino
Enoteca e vendita di vini, liquori, champagne, distillati e soft drinks. Un personale tutto 
al femminile, gentilezza e disponibilità con possibilità di consegne a domicilio.
Wine shop and sale of wines, spirits, champagne, spirits and soft drinks. An all-female staff, 
kindness and availability with the possibility of home deliveries.
Via Monte di Dio, 71 - Tel.  3792094123 / 345 3365859 

MONUMENTI
around us

VISITARE
to visited

Museo Archeologico Nazionale 
Piazza Museo 19, 80135 Napoli
Tel. 081 4422149 - Fax 081440013
Tutti i giorni ore 9.00 - 19.30
Martedì chiuso 
Closed on Tuesday

Villa e Museo Pignatelli Cortes
Riviera di Chiaia, 200
Tel. 081 761 2356
Tutti i giorni ore 8,30 - 16.00
Mercoledì chiuso 
Closed on Wednesday

Palazzo Reale
Piazza del Plebiscito, 1
Tel. 081 400547
Tutti i giorni ore 9,00 - 19,00
Mercoledì chiuso
Closed on Wednesday

Castel Nuovo Maschio Angioino
Piazza Municipio
Tel. 081 7957709
ore 9,00 -19,00. 
Domenica chiuso  Closed on Sunday

Castel dell'Ovo
Borgo marinari
Tel. 081 7956180
Tutti i giorni ore 8,30-17,00. 
Domenica 8,30-14,00  Sunday
Mercoledì chiuso Closed on Wednesday

Castel Sant’Elmo
Via T Angelini, 22
Tel: 081 2294459
Tutti i giorni ore 8.30 - 19.30
All days

Palazzo Serra di Cassano
Via Monte di Dio, 14
Tel. 081 764 2652
Tutti i giorni ore 10.00 - 18.00
All days

Teatro San Carlo
Via San Carlo, 98
Tel. 0817972412
Tutti i giorni ore 10.30 - 18.00
All days

Via Shelley, 11
Tel. 081 551 8708

Via Shelley, 11
Tel. 081 551 3104

Palazzo Zevallos Stigliano
Via Toledo, 185
Tel: 800 454229
Tutti i giorni ore 9.00 - 19.30
Lunedi chiuso  Closed on Monday

Palazzo delle Arti di Napoli
Via dei Mille, 60
Tel. 081 7958651 
Tutti i giorni ore 10.00 - 19.00
Domenica  ore 10.00 - 19.00  Sunday
Martedì chiuso Closed on Tuesday

Teatro San Nazzaro
Via Chiaia, 157 
Tel. 081 411723
Tutti i giorni ore 10.30 - 18.00
All days

Teatro Politeama
Via Monte di Dio, 80
Tel.  081 764 5001
Tutti i giorni ore 10.30 - 18.00
All days

Santa Maria Egiziaca
Via Egiziaca a Pizzofalcone, 30 
Tel. 081 764 5199
Tutti i giorni ore 8.00 - 11.00
 e 17:30-19:00

Santa Maria degli Angeli
Piazza S. Maria degli Angeli a 
Pizzofalcone
Tel.  081 764 4974
Tutti i giorni ore 8.00 - 20.00

Chiesa di Santa Maria Francesca 
delle Cinque Piaghe
Vico Tre Re a Toledo, 13
Tel.  081 425011
Tutti i giorni ore 8.00 - 19.30

Il Duomo
Via Duomo, 147 
Tel 081 449097
Tutti i giorni ore: 8.30 -12.30
16.30 - 19.00  
Domenica/ Sunday:  8.00-13.30
17.00-19.30

Basilica e complesso monumenta-
le di Santa Chiara
Via Santa Chiara, 49/c 
Tel.  081 7971224
Tutti i giorni ore:  7:30 -13:00
16:30 -20:00

Basilica di San Lorenzo Maggiore
Piazza San Gaetano, 316
Tel. 081 2110860
Tutti i giorni ore 9:30 – 17:30 

San Francesco di Paola
Piazza del Plebiscito
Tel. 081 7645133/ 340 399 0187
Tutti i giorni ore 8:30 alle 19:30

San Gregorio Armeno convento e 
chiostro
Via san gregorio armeno, B6
Tel. 081 277 9134
Tutti i giorni ore 8.30 - 18.00

Museo Cappella Sansevero
Via Francesco de Sanctis, 19/21
Tel. 081 551 8470
Tutti i giorni ore 08.00 - 18.30 

Gli orari possono subire variazioni
Times may vary

Visitare Napoli non è mai stato così facile.
Ci prediamo cura di ogni tuo spostamento. Insieme a Supergarage offriamo servizi di parking con numerosi 
vantaggi e convenzioni e con la greenzone EcoDrive troverai tutti i servizi di noleggio veicoli elettrici che ti 
permetteranno di visitare e girare liberamente alla scoperta delle bellezze di Napoli e di ogni angolo della città.
Visiting Naples has never been easier, we take care of your every move.
Together with Supergarage we offer parking services with numerous advantages and conventions and with the 
greenzone EcoDrive you will find all the electric vehicle rental services that will allow you to visit and roam freely to 
discover the beauties of Naples and every corner of the city.

5. TOUR GUIDATI GALLERIA BORBONICA
Un avventura indietro nel tempo scendono a circa 33 mt nelle profondità di Chiaia in un incredibile tour 
del Tunnel Borbonico o Galleria Borbonica. Quello che una volta era un laboratorio veterinario, e prima 
ancora una via di fuga dal Palazzo Reale a una caserma in Via della Pace, è oggi una delle principali 
attrazioni di Napoli. 
Prenotazioni visite guidate Tel. 081.765808 - Cell 366.2484151

Tour Via delle Memorie: Ingresso Via Monte di Dio, 14  Palazzo Serra di Cassano
orari visite guidate venerdì, sabato domenica e festivi  - I° turno ore 11.00 - II° turno ore 16.00  
Tour standard: ingresso Vico del grottone, 4 
orari visite guidate venerdì, sabati,domenica e festivi 
Mattina I° turno 10.00 - II° turno ore 12.00 ; pomeriggio I° turno ore 15.00 - II° turno 17.00  
Tour Avventura: Ingresso Via Domenico Morelli, 61 
orari  visite guidate venerdì, sabati,domenica e festivi 
Mattina I° turno 10.00 - II° turno ore 12.00 ; pomeriggio I° turno ore 15.00 - II° turno 17.00  

GALLERIA BORBONICA

Le vie dello shopping di Napoli, dalle boutique 
all’artigianato partenopeo.
The shopping streets of Naples, from the boutiques to Neapolitan craftsmanship.
Via Chiaia - Poco distante da Via Toledo c’è Via Chiaia, la strada che collega Piazza dei Martiri a Piazza del Plebiscito. La via pedonale, è famosa a Napoli per i suoi eleganti negozi di abbigliamento e di scarpe. 
Via Chiaia - Not far from Via Toledo is Via Chiaia, the road that connects Piazza dei Martiri to Piazza del Plebiscito. The pedestrian street is famous in Naples for its elegant clothing and shoe shops.Via Toledo - Conosciuta e frequentata sia dai napoletani che 
dai turisti, è tra le vie dello shopping più famose della città. Anch’essa pedonalizzata, consente di ammirare in totale tranquillità le tante vetrine che si incontrano lungo la via.
Known and frequented by both Neapolitans and tourists, it is one of the most famous shopping streets in the city. Also pedestrianized, it allows you to admire the many shop windows along the street in total tranquility.
Quartiere Vomero - Via Scarlatti e Via L.Giordano
Sono le principali vie dello shopping nell’elegante quartiere del Vomero. Essendo entrambe pedonali è possibile passeggiare tranquillamente tra i numerosi negozi di abbigliamento. 
These are the main shopping streets in the elegant Vomero district. As they are both pedestrianized, it is possible to stroll peacefully among the numerous clothing shops.
Via dei Mille, Via Filangieri e Via Calabritto
Sono le strade più eleganti di Napoli e si trovano tutte nel quartiere Chiaia, uno dei quartieri più ricchi della città. Qui troverete grandi firme internazionali come Louis Vitton, Hogan, Prada, Bulgari, Cartier. 
They are the most elegant streets in Naples and are all located in the Chiaia district, one of the richest districts of the city. Here you will find great international brands such as Louis Vitton, Hogan, Prada, Bulgari, Cartier.
Corso Umberto I - Noto anche come Rettifilo, Corso Umberto  è una strada lunga circa un chilometro che collega la Stazione Centrale di Piazza Garibaldi a Piazza Bovio. È una meta per uno shopping veloce ed economico. 
Also known as Rettifilo, Corso Umberto is a road about one kilometer long that connects the Central Station of Piazza Garibaldi to Piazza Bovio. It is a destination for quick and cheap shopping.

RISTO&WINE
food e wines

SHOPPING
street to shopping

Parcheggiare in città
Con SUPERGARAGE puoi parcheggiare comodamente nel cuore di Napoli e 
cominciare il tuo tour circondato da monumenti, chiese, castelli e vie dello 
shopping. I nostri servizi per auto, moto e scooter sono attivi tutti i giorni 
24h/24h.
With SUPERGARAGE you can park comfortably in the heart of Naples and start the 
tour as a tourist surrounded by monuments, churches, castles and shopping 
streets.Our services for cars, motorcycles and scooters are active every day 24h / 24h.

Noleggiare un ebike
Con EcoDrive puoi noleggiare una ebike a pedalata assistita o muscolare, 
scegliere la mobilità elettrica e sostenibile ..e vivere liberamente la città.
With EcoDrive you can rent an ebike with pedal assistance or muscle, choose electric 
and sustainable mobility ... and live the city freely.

Noleggiare uno scooter
Napoli è la città perfetta per saltare in sella ad uno scooter elettrico, e girare 
ogni scorcio ed ogni angolo alla scoperta delle sue bellezze. Con EcoDrive puoi 
scegliere e noleggiare il tuo scooter per vivere la città
Naples is the perfect city to jump on an electric scooter, and turn every 
corner and every corner to discover its beauties. With EcoDrive you can
choose and rent your scooter to experience the city.

Escursioni in kayak Kayak excursions
KAJAK NAPOLI - Villa Fattorusso -Via Posillipo, 68 Tel. 331 987 4271
 www.kayaknapoli.com 
Kayak Napoli offre la possibilità di ammirare Napoli da una prospetti-
va insolita attraverso escursioni in Kayak, Canoa, Stand Up Paddle. 
Organizza tutti i giorni Tour collettivi o privati di mattina e al tramonto.
Kayak Napoli offers the opportunity to admire Naples from an unusual 
perspective through Kayak, Canoe, Stand Up Paddle excursions. Organize 
daily collective or private tours in the morning and at sunset.
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Noleggiare un auto
Nella nostra greenzone EcoDrive puoi anche 
noleggiare un auto elettrica smart, scattante e 
dinamica e vivere la città anche nelle destinazioni 
turistiche più lontane dal centro. 
In our greenzone EcoDrive you can also rent a smart, 
snappy and dynamic electric car and experience the city 
even in tourist destinations farthest from the center.

TourBike in città
Napoli Tour in bicicletta per visitare i posti più belli 
della città alla scoperta di monumenti e scenari con 
itinerari organizzati.
Naples Bike tour to visit the most beautiful places in the 
city to discover monuments and scenarios with organized 
itineraries.



Metropolitana linea1
Underground line1

Metropolitana linea 2
Underground line 2

Stazione centrale
Railway station

Stazione Circumvesuviana
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Funicolare
Cable way

Centro storico
Historic Center
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